
PIPE BURNERS - BROWNELLS FLAT FACE MIXER 1-5/8" W/CAST
IRON SHUTTER

Professional Bluing Salts Heating System

BROWNELLS PIPE BURNERS   Made especially for bluing tank use. Engineered
with the correct size pipe burner, burner holes, jets and mixing chamber to
heat our Oxynate No. 7™ and give maximum efficiency.   Each burner has two
rows of properly sized and drilled burner holes and comes complete with
mixer, orifice cap and Tee-valve. Will save you time in heating-up, and money
by eliminating wasted gas. Burners available for NATURAL or LP GAS.   SPECS:
45” (1.14m) long x 1-5/8” (2.8cm) diameter. Uses standard 1-1/8 orifice
thread. Requires 11” (27.9cm). w.c. gas pressure for LP; 4”-6” w.c. for Natural
Gas 42,000 BTU capacity  

Attributes

Name: BROWNELLS FLAT FACE MIXER 1-5/8" W/CAST IRON SHUTTER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 082034114
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.567kg
UPC: 050806013933

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PIPE BURNERS
BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER MIT
GUSSEISERNEM VERSCHLUSS
Einleitung
Danke, dass du dich für die PIPE BURNERS BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER MIT GUSSEISERNEM
VERSCHLUSS entschieden hast. Dieses Produkt ist für den sicheren und effizienten Einsatz in
BlaufärbetankAnwendungen konzipiert. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine
ordnungsgemäße Installation, Nutzung und Wartung sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Halte dich immer an lokale Vorschriften und Sicherheitsstandards bei der Verwendung von Gasbrennern.
Stelle sicher, dass der Brenner in einem gut belüfteten Bereich verwendet wird, um die Ansammlung
schädlicher Gase zu verhindern.
Überprüfe regelmäßig den Brenner auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte den Brenner von brennbaren Materialien und Oberflächen fern.
Modifiziere den Brenner oder seine Komponenten in keiner Weise.
Trage Schutzausrüstung wie Handschuhe und Schutzbrille beim Umgang mit dem Brenner.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Gasversorgung mit den Brennerspezifikationen (Natural oder LP Gas) kompatibel
ist.
Überprüfe vor jedem Gebrauch auf Gaslecks, indem du eine Seifenwasserlösung auf die Verbindungen
aufträgst; Blasen zeigen ein Leck an.
Betreibe den Brenner nicht, wenn du Gas riechst. Schalte die Gasversorgung ab und lüfte den Bereich.
Halte Kinder und Haustiere während des Betriebs und beim Abkühlen des Brenners fern.
Lass den Brenner während des Betriebs nicht unbeaufsichtigt.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für die Gaseinstellung (11" w.c. für LP; 4"6" w.c. für
Erdgas).

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass der Installationsbereich sauber und frei von brennbaren Materialien ist.
Schließe den Brenner sicher an die Gasversorgung an und stelle sicher, dass alle Verbindungen
fest sind.
Installiere den Mixer, die OrificeKappe und das TStückVentil gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Überprüfe, ob der Brenner vor der Benutzung eben und stabil ist.

Nutzung:2.

Stelle vor dem Zünden des Brenners sicher, dass der Bereich gut belüftet ist.
Öffne das Gasventil langsam, um plötzliche Gasfreisetzungen zu vermeiden.
Verwende ein langes Feuerzeug oder ein Streichholz, um den Brenner aus sicherer Entfernung zu
entzünden.
Stelle die Flamme nach Bedarf für optimale Leistung ein und achte darauf, dass sie blau und stabil
bleibt.



Überwache den Brenner während des Betriebs und sei bereit, die Gasversorgung im Notfall
abzuschalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Brenner gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Brenner beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, stelle sicher, dass alle Gasverbindungen
vor der Entsorgung sicher abgedeckt sind.
Recycle Materialien, wo möglich, und halte dich an die lokalen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken konsultiere bitte den Kundensupport des Herstellers oder lokale
Sicherheitsbehörden.

Wichtiger Hinweis
Dieses Produkt ist nur für die Nutzung durch Erwachsene konzipiert. Stelle sicher, dass alle Benutzer im sicheren
Betrieb von Gasbrennern geschult sind.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du dazu beitragen, eine sichere und effektive Erfahrung mit
deinem PIPE BURNERS BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER MIT GUSSEISERNEM VERSCHLUSS zu gewährleisten.
Danke, dass du Sicherheit priorisierst!



Safety Instruction Guide for PIPE BURNERS
BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER WITH CAST
IRON SHUTTER
Introduction
Thank you for choosing the PIPE BURNERS BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER WITH CAST IRON SHUTTER. This
product is designed for safe and efficient use in bluing tank applications. Please read this safety instruction
guide thoroughly to ensure proper installation, usage, and maintenance.

General Safety Guidelines
Always follow local regulations and safety standards when using gas burners.
Ensure that the burner is used in a wellventilated area to prevent the accumulation of harmful gases.
Regularly inspect the burner for any signs of damage or wear.
Keep the burner away from flammable materials and surfaces.
Do not modify the burner or its components in any way.
Use protective gear such as gloves and goggles when handling the burner.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the gas supply is compatible with the burner specifications (Natural or LP Gas).
Check for gas leaks before each use by applying a soapy water solution to connections; bubbles indicate
a leak.
Do not operate the burner if you smell gas. Turn off the gas supply and ventilate the area.
Keep children and pets away from the burner during operation and while it is cooling down.
Do not leave the burner unattended while in use.
Always follow the manufacturer's instructions for the gas pressure settings (11" w.c. for LP; 4"6" w.c. for
Natural Gas).

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the installation area is clean and free of flammable materials.
Securely connect the burner to the gas supply, ensuring that all connections are tight.
Install the mixer, orifice cap, and Teevalve as per the manufacturer's instructions.
Check that the burner is level and stable before use.

Usage:2.

Before lighting the burner, ensure that the area is wellventilated.
Open the gas supply valve slowly to avoid sudden bursts of gas.
Use a long lighter or match to ignite the burner from a safe distance.
Adjust the flame as needed for optimal performance, ensuring it remains blue and steady.
Monitor the burner during operation and be prepared to turn off the gas supply in case of an
emergency.

Disposal Instructions
Dispose of the burner in accordance with local regulations.
If the burner is damaged or no longer in use, ensure that all gas connections are securely capped before



disposal.
Recycle materials where possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns, please consult the manufacturer's customer support or local safety
authorities.

Important Note
This product is designed for adult use only. Ensure that all users are trained in the safe operation of gas burners.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and effective experience with your PIPE BURNERS
BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER WITH CAST IRON SHUTTER. Thank you for prioritizing safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para PIPE
BURNERS BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER
WITH CAST IRON SHUTTER
Introducción
Gracias por elegir el PIPE BURNERS BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER WITH CAST IRON SHUTTER. Este
producto está diseñado para un uso seguro y eficiente en aplicaciones de tanques de bluing. Por favor, lee esta
guía de instrucciones de seguridad detenidamente para asegurar una instalación, uso y mantenimiento
adecuados.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las regulaciones locales y los estándares de seguridad al usar quemadores de gas.
Asegúrate de que el quemador se use en un área bien ventilada para prevenir la acumulación de gases
nocivos.
Inspecciona regularmente el quemador en busca de signos de daño o desgaste.
Mantén el quemador alejado de materiales y superficies inflamables.
No modifiques el quemador ni sus componentes de ninguna manera.
Usa equipo de protección como guantes y gafas al manipular el quemador.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el suministro de gas sea compatible con las especificaciones del quemador (Gas
Natural o LP).
Verifica si hay fugas de gas antes de cada uso aplicando una solución de agua jabonosa a las conexiones;
las burbujas indican una fuga.
No operes el quemador si hueles gas. Cierra el suministro de gas y ventila el área.
Mantén a los niños y mascotas alejados del quemador durante la operación y mientras se enfría.
No dejes el quemador desatendido mientras esté en uso.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para los ajustes de presión de gas (11" w.c. para LP; 4"6"
w.c. para Gas Natural).

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el área de instalación esté limpia y libre de materiales inflamables.
Conecta el quemador al suministro de gas de manera segura, asegurándote de que todas las
conexiones estén ajustadas.
Instala el mezclador, la tapa de orificio y la válvula en T según las instrucciones del fabricante.
Verifica que el quemador esté nivelado y estable antes de usarlo.

Uso:2.

Antes de encender el quemador, asegúrate de que el área esté bien ventilada.
Abre la válvula de suministro de gas lentamente para evitar explosiones repentinas de gas.
Usa un encendedor largo o fósforo para encender el quemador desde una distancia segura.
Ajusta la llama según sea necesario para un rendimiento óptimo, asegurándote de que
permanezca azul y estable.
Monitorea el quemador durante la operación y prepárate para cerrar el suministro de gas en caso
de emergencia.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el quemador de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el quemador está dañado o ya no se usa, asegúrate de que todas las conexiones de gas estén tapadas
de forma segura antes de desecharlo.
Recicla los materiales cuando sea posible, siguiendo las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad, consulta el soporte al cliente del fabricante o las
autoridades de seguridad locales.

Nota Importante
Este producto está diseñado solo para uso de adultos. Asegúrate de que todos los usuarios estén capacitados
en la operación segura de los quemadores de gas.

Al seguir estas pautas, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y efectiva con tu PIPE BURNERS
BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER WITH CAST IRON SHUTTER. ¡Gracias por priorizar la seguridad!



Guide de Sécurité pour les BRÛLEURS PIPE
BROWNELLS 11/8" MIXER À FACE PLATE AVEC
OUVERTURE EN FONTE
Introduction
Merci d'avoir choisi les BRÛLEURS PIPE BROWNELLS 11/8" MIXER À FACE PLATE AVEC OUVERTURE EN FONTE.
Ce produit est conçu pour une utilisation sûre et efficace dans les applications de brunissage. Merci de lire ce
guide de sécurité attentivement pour garantir une installation, une utilisation et un entretien appropriés.

Directives de Sécurité Générales
Suis toujours les réglementations locales et les normes de sécurité lors de l'utilisation de brûleurs à gaz.
Assuretoi que le brûleur est utilisé dans un espace bien ventilé pour éviter l'accumulation de gaz nocifs.
Inspecte régulièrement le brûleur pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Garde le brûleur éloigné des matériaux et surfaces inflammables.
Ne modifie pas le brûleur ou ses composants de quelque manière que ce soit.
Utilise un équipement de protection tel que des gants et des lunettes de protection lors de la
manipulation du brûleur.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'alimentation en gaz est compatible avec les spécifications du brûleur (Gaz Naturel ou
GPL).
Vérifie les fuites de gaz avant chaque utilisation en appliquant une solution d'eau savonneuse sur les
connexions ; des bulles indiquent une fuite.
Ne fais pas fonctionner le brûleur si tu sens une odeur de gaz. Éteins l'alimentation en gaz et aère la
zone.
Garde les enfants et les animaux domestiques éloignés du brûleur pendant son fonctionnement et
pendant son refroidissement.
Ne laisse pas le brûleur sans surveillance pendant son utilisation.
Suis toujours les instructions du fabricant concernant les réglages de pression du gaz (11" w.c. pour le
GPL ; 4"6" w.c. pour le gaz naturel).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que la zone d'installation est propre et exempte de matériaux inflammables.
Connecte solidement le brûleur à l'alimentation en gaz, en veillant à ce que toutes les connexions
soient bien serrées.
Installe le mélangeur, le capuchon d'orifice et la vanne en T conformément aux instructions du
fabricant.
Vérifie que le brûleur est de niveau et stable avant utilisation.

Utilisation :2.

Avant d'allumer le brûleur, assuretoi que la zone est bien ventilée.
Ouvre lentement la vanne d'alimentation en gaz pour éviter des bouffées de gaz soudaines.
Utilise un allumegaz long ou une allumette pour enflammer le brûleur à distance sécuritaire.
Ajuste la flamme si nécessaire pour un fonctionnement optimal, en veillant à ce qu'elle reste bleue
et stable.



Surveille le brûleur pendant son fonctionnement et sois prêt à éteindre l'alimentation en gaz en
cas d'urgence.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine le brûleur conformément aux réglementations locales.
Si le brûleur est endommagé ou n'est plus utilisé, assuretoi que toutes les connexions de gaz sont
correctement bouchées avant l'élimination.
Recycle les matériaux lorsque cela est possible, en suivant les directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité, consulte le support client du fabricant ou les
autorités locales de sécurité.

Note Importante
Ce produit est conçu uniquement pour un usage adulte. Assuretoi que tous les utilisateurs sont formés à
l'utilisation sécuritaire des brûleurs à gaz.

En suivant ces directives, tu peux contribuer à garantir une expérience sûre et efficace avec ton BRÛLEURS PIPE
BROWNELLS 11/8" MIXER À FACE PLATE AVEC OUVERTURE EN FONTE. Merci de prioriser la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per PIPE
BURNERS BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER
CON OTTURATORE IN GHISA
Introduzione
Grazie per aver scelto il PIPE BURNERS BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER CON OTTURATORE IN GHISA.
Questo prodotto è progettato per un uso sicuro ed efficiente nelle applicazioni di serbatoi di bluing. Si prega di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un'installazione, un utilizzo e una
manutenzione appropriati.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Seguire sempre le normative locali e gli standard di sicurezza quando si utilizzano bruciatori a gas.
Assicurarsi che il bruciatore sia utilizzato in un'area ben ventilata per prevenire l'accumulo di gas nocivi.
Ispezionare regolarmente il bruciatore per eventuali segni di danni o usura.
Tenere il bruciatore lontano da materiali e superfici infiammabili.
Non modificare il bruciatore o i suoi componenti in alcun modo.
Utilizzare dispositivi di protezione come guanti e occhiali quando si maneggia il bruciatore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'alimentazione di gas sia compatibile con le specifiche del bruciatore (Gas Naturale o
GPL).
Controllare la presenza di perdite di gas prima di ogni utilizzo applicando una soluzione di acqua e sapone
alle connessioni; le bolle indicano una perdita.
Non utilizzare il bruciatore se si avverte odore di gas. Chiudere l'alimentazione di gas e ventilare l'area.
Tenere bambini e animali domestici lontani dal bruciatore durante il funzionamento e mentre si raffredda.
Non lasciare il bruciatore incustodito mentre è in uso.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per le impostazioni della pressione del gas (11" w.c. per GPL;
4"6" w.c. per Gas Naturale).

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che l'area di installazione sia pulita e priva di materiali infiammabili.
Collegare saldamente il bruciatore all'alimentazione di gas, verificando che tutte le connessioni
siano serrate.
Installare il mixer, il cappuccio dell'orifizio e la valvola a T secondo le istruzioni del produttore.
Verificare che il bruciatore sia livellato e stabile prima dell'uso.

Uso:2.

Prima di accendere il bruciatore, assicurarsi che l'area sia ben ventilata.
Aprire lentamente la valvola di alimentazione del gas per evitare esplosioni improvvise di gas.
Utilizzare un accendino lungo o un fiammifero per accendere il bruciatore da una distanza sicura.
Regolare la fiamma secondo necessità per prestazioni ottimali, assicurandosi che rimanga blu e
stabile.
Monitorare il bruciatore durante il funzionamento e essere pronti a chiudere l'alimentazione di gas
in caso di emergenza.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il bruciatore secondo le normative locali.
Se il bruciatore è danneggiato o non più in uso, assicurarsi che tutte le connessioni di gas siano
saldamente tappate prima dello smaltimento.
Riciclare i materiali dove possibile, seguendo le linee guida locali sul riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza, si prega di consultare il servizio clienti del produttore o
le autorità locali per la sicurezza.

Nota Importante
Questo prodotto è progettato per l'uso da parte di adulti solamente. Assicurarsi che tutti gli utenti siano formati
nell'operazione sicura dei bruciatori a gas.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il vostro PIPE BURNERS
BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER CON OTTURATORE IN GHISA. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for PIPE BURNERS
BROWNELLS FLAT FACE MIXER, 11/8", MED
GJERNE JERNLUKK
Introduksjon
Takk for at du valgte PIPE BURNERS BROWNELLS FLAT FACE MIXER, 11/8", MED GJERNE JERNLUKK. Dette
produktet er designet for sikker og effektiv bruk i bluing tankapplikasjoner. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden grundig for å sikre riktig installasjon, bruk og vedlikehold.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid lokale forskrifter og sikkerhetsstandarder når du bruker gassbrennere.
Sørg for at brenneren brukes i et godt ventilert område for å forhindre opphopning av skadelige gasser.
Inspiser brenneren regelmessig for tegn på skade eller slitasje.
Hold brenneren unna brennbare materialer og overflater.
Ikke modifiser brenneren eller dens komponenter på noen måte.
Bruk verneutstyr som hansker og briller når du håndterer brenneren.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at gassforsyningen er kompatibel med brennerens spesifikasjoner (naturgass eller LPgass).
Sjekk for gasslekkasjer før hver bruk ved å påføre en såpevannsløsning på tilkoblingene; bobler indikerer
en lekkasje.
Ikke bruk brenneren hvis du lukter gass. Steng av gassforsyningen og ventiler området.
Hold barn og kjæledyr unna brenneren under drift og mens den kjøles ned.
Ikke la brenneren stå uten tilsyn mens den er i bruk.
Følg alltid produsentens instruksjoner for gasstrykksinnstillinger (11" w.c. for LP; 4"6" w.c. for naturgass).

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at installasjonsområdet er rent og fritt for brennbare materialer.
Koble brenneren sikkert til gassforsyningen, og sørg for at alle tilkoblinger er tette.
Installer mixer, orificekappe og Teeventil i henhold til produsentens instruksjoner.
Sjekk at brenneren er i vater og stabil før bruk.

Bruk:2.

Før du tenner brenneren, sørg for at området er godt ventilert.
Åpne gassventilen sakte for å unngå plutselige gassutbrudd.
Bruk en lang lighter eller fyrstikk for å tenne brenneren fra en sikker avstand.
Juster flammen etter behov for optimal ytelse, og sørg for at den forblir blå og stabil.
Overvåk brenneren under drift og vær forberedt på å stenge gassforsyningen i tilfelle en
nødsituasjon.

Avfallsinstruksjoner
Kast brenneren i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis brenneren er skadet eller ikke lenger i bruk, sørg for at alle gassforbindelser er sikkert kapslet før
avhending.



Resirkuler materialer der det er mulig, i henhold til lokale resirkuleringsretningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer, vennligst kontakt produsentens kundestøtte eller lokale
sikkerhetsmyndigheter.

Viktig merknad
Dette produktet er designet for bruk av voksne. Sørg for at alle brukere er opplært i sikker drift av
gassbrennere.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med din PIPE BURNERS
BROWNELLS FLAT FACE MIXER, 11/8", MED GJERNE JERNLUKK. Takk for at du prioriterer sikkerhet!



Turvallisuusohjeet PIPE BURNERS BROWNELLS
11/8" FLAT FACE MIXER WITH CAST IRON
SHUTTER
Johdanto
Kiitos, että valitsit PIPE BURNERS BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER WITH CAST IRON SHUTTER tuotteen.
Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön bluingsäiliöissä. Lue tämä turvallisuusohje
huolellisesti varmistaaksesi oikean asennuksen, käytön ja huollon.

Yleiset turvallisuusohjeet
Noudata aina paikallisia sääntöjä ja turvallisuusstandardeja kaasupolttimien käytössä.
Varmista, että poltin käytetään hyvin ilmastoidussa tilassa haitallisten kaasujen kertymisen estämiseksi.
Tarkista säännöllisesti poltin vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä poltin poissa helposti syttyvistä materiaaleista ja pinnoista.
Älä muokkaa poltinta tai sen osia millään tavalla.
Käytä suojavarusteita, kuten hanskoja ja suojalaseja, käsitellessäsi poltinta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaasuntoimitus on yhteensopiva polttimen teknisten tietojen kanssa (maakaasu tai
LPkaasu).
Tarkista kaasuvuodot ennen jokaista käyttöä levittämällä saippuavesiliuosta liitoksiin; kuplat viittaavat
vuotoon.
Älä käytä poltinta, jos haistat kaasua. Sulje kaasuntoimitus ja tuuletus alue.
Pidä lapset ja lemmikit kaukana polttimesta käytön aikana ja sen jäähtyessä.
Älä jätä poltinta valvomatta käytön aikana.
Noudata aina valmistajan ohjeita kaasupaineasetuksista (11" w.c. LP:lle; 4"6" w.c. maakaasulle).

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että asennusalue on puhdas ja vapaa syttyvistä materiaaleista.
Liitä poltin tiukasti kaasuntoimitukseen varmistaen, että kaikki liitokset ovat tiukkoja.
Asenna sekoitin, aukkokansi ja Teeventtiili valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että poltin on tasainen ja vakaa ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Varmista ennen polttimen sytyttämistä, että alue on hyvin ilmastoitu.
Avaa kaasuntoimitusventtiili hitaasti välttääksesi äkilliset kaasupuristukset.
Käytä pitkää sytytintä tai tulitikkuja sytyttääksesi polttimen turvalliselta etäisyydeltä.
Säädä liekkiä tarpeen mukaan optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi, varmistaen, että se
pysyy sinisenä ja tasaisena.
Seuraa poltinta käytön aikana ja ole valmis sulkemaan kaasuntoimitus hätätilanteessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä poltin paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos poltin on vaurioitunut tai sitä ei enää käytetä, varmista, että kaikki kaasuliitokset on tiivistetty ennen



hävittämistä.
Kierrätä materiaaleja, kun se on mahdollista, noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.

Tärkeitä huomautuksia
Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille käyttäjille. Varmista, että kaikki käyttäjät ovat koulutettuja
kaasupolttimien turvalliseen käyttöön.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen PIPE BURNERS
BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER WITH CAST IRON SHUTTER tuotteen kanssa. Kiitos, että priorisoit
turvallisuuden!



Säkerhetsinstruktionsguide för PIPE BURNERS
BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER MED
GJUTJÄRNSSPJÄLL
Introduktion
Tack för att du valt PIPE BURNERS BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER MED GJUTJÄRNSSPJÄLL. Denna produkt
är utformad för säker och effektiv användning i bluing tankar. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa korrekt installation, användning och underhåll.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid lokala förordningar och säkerhetsstandarder vid användning av gasbrännare.
Se till att brännaren används i ett välventilerat område för att förhindra ansamling av skadliga gaser.
Inspektera regelbundet brännaren för tecken på skador eller slitage.
Håll brännaren borta från brännbara material och ytor.
Modifiera inte brännaren eller dess komponenter på något sätt.
Använd skyddsutrustning som handskar och skyddsglasögon vid hantering av brännaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att gasförsörjningen är kompatibel med brännarens specifikationer (Naturgas eller LP Gas).
Kontrollera för gasläckor före varje användning genom att applicera en tvållösning på anslutningarna;
bubblor indikerar en läcka.
Använd inte brännaren om du känner gaslukt. Stäng av gasförsörjningen och ventilera området.
Håll barn och husdjur borta från brännaren under drift och medan den svalnar.
Lämna inte brännaren utan tillsyn medan den används.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för gastrycksinställningarna (11" w.c. för LP; 4"6" w.c. för Naturgas).

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att installationsområdet är rent och fritt från brännbara material.
Anslut brännaren säkert till gasförsörjningen och se till att alla anslutningar är täta.
Installera mixern, orifice cap och Teeventil enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att brännaren är i nivå och stabil innan användning.

Användning:2.

Innan du tänder brännaren, se till att området är välventilerat.
Öppna gasförsörjningsventilen långsamt för att undvika plötsliga gasutsläpp.
Använd en lång tändare eller tändsticka för att tända brännaren från ett säkert avstånd.
Justera lågan vid behov för optimal prestanda, se till att den förblir blå och stabil.
Övervaka brännaren under drift och var beredd att stänga av gasförsörjningen vid en nödsituation.

Avfallsinstruktioner
Kassera brännaren i enlighet med lokala förordningar.
Om brännaren är skadad eller inte längre används, se till att alla gasanslutningar är säkert täckta innan
kassering.
Återvinn material där det är möjligt, följande lokala återvinningsriktlinjer.



Viktig Notis
Denna produkt är avsedd för vuxen användning endast. Se till att alla användare är utbildade i säker drift av
gasbrännare.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du hjälpa till att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din PIPE
BURNERS BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER MED GJUTJÄRNSSPJÄLL. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro PIPE BURNERS
BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER WITH CAST
IRON SHUTTER
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PIPE BURNERS BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER WITH CAST IRON SHUTTER.
Tento produkt je navržen pro bezpečné a efektivní použití v modřicích nádržích. Před použitím si prosím
důkladně přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili správnou instalaci, používání a údržbu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte místní předpisy a bezpečnostní normy při používání plynových hořáků.
Ujistěte se, že hořák je používán v dobře větrané oblasti, aby se zabránilo hromadění škodlivých plynů.
Pravidelně kontrolujte hořák na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Držte hořák daleko od hořlavých materiálů a povrchů.
Neměňte hořák ani jeho součásti žádným způsobem.
Používejte ochranné vybavení, jako jsou rukavice a brýle, při manipulaci s hořákem.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že plynový zdroj je kompatibilní se specifikacemi hořáku (přírodní nebo LP plyn).
Před každým použitím zkontrolujte úniky plynu aplikací mýdlového roztoku na spojení; bubliny naznačují
únik.
Neprovozujte hořák, pokud cítíte plyn. Uzavřete plynový zdroj a větrejte oblast.
Držte děti a domácí zvířata daleko od hořáku během provozu a po jeho ochlazení.
Nenechávejte hořák bez dozoru během používání.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro nastavení tlaku plynu (11" w.c. pro LP; 4"6" w.c. pro zemní plyn).

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že instalační prostor je čistý a bez hořlavých materiálů.
Bezpečně připojte hořák k plynovému zdroji, ujistěte se, že všechna spojení jsou pevná.
Nainstalujte mísič, kryt orifice a Tventil podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, že je hořák vyrovnaný a stabilní před použitím.

Používání:2.

Před zapálením hořáku se ujistěte, že je prostor dobře větraný.
Pomalu otevřete plynový ventil, abyste se vyhnuli náhlým výbuchům plynu.
Použijte dlouhý zapalovač nebo zápalku k zapálení hořáku z bezpečné vzdálenosti.
Přizpůsobte plamen podle potřeby pro optimální výkon, ujistěte se, že zůstává modrý a stabilní.
Sledujte hořák během provozu a buďte připraveni uzavřít plynový zdroj v případě nouze.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hořák v souladu s místními předpisy.
Pokud je hořák poškozen nebo již není v použití, ujistěte se, že všechny plynové spojení jsou bezpečně
uzavřena před likvidací.
Recyklujte materiály, kde je to možné, podle místních recyklačních pokynů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti se prosím obraťte na zákaznickou podporu výrobce nebo
místní bezpečnostní úřady.

Důležitá poznámka
Tento produkt je určen pouze pro použití dospělými. Ujistěte se, že všichni uživatelé jsou vyškoleni v bezpečném
provozu plynových hořáků.

Dodržováním těchto pokynů můžete přispět k zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho PIPE
BURNERS BROWNELLS 11/8" FLAT FACE MIXER WITH CAST IRON SHUTTER. Děkujeme, že dáváte prioritu
bezpečnosti!


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

